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Elfogott pénzhami 

FÜdGETLEN POLITIKAI NAPILAP 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Deák Ferencz-u. 18. sz., 

hová minden levele- 

zés és egyéb külde- 

mény czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

silók. Megszurt napszámos. 
A cselszövők. 

—– Az alföldi néplázitáshoz. - 

A czél szentesiti az esz- 
Kközöket. Ez a jezsuiták 
jelszava. Nekik tehát min- 
den eszköz jó, legyen az 
bár a legaljasabb, csak a 
ezélhoz vezessen. 
A kik ilyen elvekkel 

óhajtanak kormányozni, 
azok a józan magyarnép 
támogatására mem 
mithatnak, mert ez a nép 
jobban tudja azt, hogy 

szá- 

mi szabad (és minem, mint 
azok, akik kerülő-, sőt a 
pokolba vezető uton akar- 
ják ennek a népnek a 
bizalmát maegszerezni — 
hogy azután visszaáljenek 
vele. 

Szerte az országban 
folyton izgatás folyik — 
mert a ezél szentesiti az 
eszközöket. De akik ezt 
az elvet vallják, azok 
nem harczolnak férfias 
nyiltsággal, felemelt si- 
sakkal, hanem titkos buj- 
togatók mögé bujva in- 
tézik orvtámadásukat en- 
nek az országnak a nyu- 
galma ellen. 
Mert a czél szentesiti az 

eszközt, e régi – azt állitják, lig 
zonyult eszközt válogat- 
tak ki: izgatnak a fele- 
ezetek ellen és számitva : 

a magyar földmives nép 
utaságára, holmi vérvá- 
akkal hozakodnak elő, 

a tisza-esz- melyek még 

eddig jónak bi- 

dári pör idejéből marad- 
ak mindegyikünk emlé- 
kezetében és amely vér- 
ádak nagyon, de nagyon 
alkalmasak arra, hogy 

71 a nemzetet a külföld 
előtt szégyenbe hozzák. 
—— 

Mert ilyen vádakkal elő- 
hozakodni: gazság, ezekre 
hallgatni 
taság. 

Igen, 
erre a butaságra számi- 
tanak, tehát annyira be- 
csülnek téged óh magyar 
nép, hogy nem is kisér- 
lik meg, lehet e veled 
eszednél fogva boldogul- 
mni, hanem egyenesen a 
butaságodra számitanak. 

Hát mutassad meg né- 
kik, hogy rosszul számi- 
tanak, mutassad meg né- 
kik, hogy meglátod a ló- 
lábat még akkor is, ha 
reverenda alá rejtőzik és 
parasztamándli mögé bu- 
vik. 

A ezélzat nem az, hogy 
a zsidókat üssétek, bán- 
ják is ők, melyik ördög 
merre viszi a zsidót, a 
czél az, hogy megteremt- 
sék a zavarost, melyben 
aztán kellő eredménynyel 
halászgathassanak a ma- 
guk számára. Ez a czél. 
A fajgyülölet prédikálása, 
a felekezeti türelmetlen- 
ség hirdetése, vérvádak 

nagyfoku bu- 

Kkitalálása, a magyar em- 
bernek magyar ember, 
tehát testvérnek testvér 
ellen való uszitása; ez 
csak eszköz a czél eléré- 
sére, 
Evek óta folytatja a fe- 

kete had ezta küzdelmet, 
hogy ezt az országot kar- 
mai közé kaparintsa, min- 
dig mások mögé buvik 
és ezek amások ujramá- 
sokat használnak fel elő- 
védnek, álarcznak. ka- 
nóecznak, de minden igye- 
kezetük kárba veszetted- 
dig, minden törekvésük 
— ennek az országnak 

ismételjük, ők 

szerencséjére — hajótörést 
szenvedett a magyar nép 
józan gondolkodásán, a 
magyar faj természetes 
eszén, a melynek nem 
kell magyarázni, hogy az 
a zsidó, kinek a vallása 
még annyit sem enged 
meg, hogy az apró bar- 
mot otthon leölje, szigo- 
ruan tiltja, hogy akármi- 
lyen állatnak, még a leg- 
kőserebb libának is a vé- 
rét megegye, ennek azsi- 
dónak nem parancsólhat- 
ja meg ugyanaz a val- 
lás, hogy keresztény gye- 
rekek vérét használja fel 
vallási czélokra. 
Ez az idea valami őrült 

gazembernek az elméjé- 
ben fogamzott meg és a 
hitvány gazemberek ter- 
jesztik most az országban. 
De a magyar nép ezek- 

nek a gazembereknek 
nem lesz az uszály hor- 
dozója. 

Szilágyi Dezső temetése. 
Budapest, augusztus 3. 

Tegnap délután helyezték örök 
nyugalomra a magyar közélet 
egyik legnagyobb büszkeségét 
Szilágyi Dezsőt. 
Temetése országos gyász és 

impozáns igaz részvét mellett 
folyt le. 
Délután félegy tájban lezárták 

a kapukat, hogy a ravatal kö- 
rül egy kis rendezkedést csinál- 
janak, a mi délelőtt, mig a te- 
mérdek koszorut hozták s a ha- 
lottlátogató népsokaság ott hul- 
lámzott, lehetetlen volt. 
Négy óra, volt, a mikor a ha- 

lott megindult az utolsó utra. A 
rettentő forróság ellenére óriási 
néptömeg várta a gyászme- 
netet. 

Az utvonal mentén felnyiltak 
az imént még gondosan lefüg- 
gönyözött ablakok s az erkélyek 

ajtói. Egyszerre csak egy em- 
ber a másiknak mondta. 
– Jön a menet! 
És ettől a tovahullámzó fel- 

kiálltástól megmozdult az egész 
ut. A menet pompája megható 
volt. Alig tudott eltelni vele a 
rengeteg nép. A közönség sor- 
falai valósággal áthatolhatatla- 
nok voltak. 
A menetet nyolcz diszruhás 

lovasrendőr nyitotta meg. A kül- 
döttségek sorai után a három 
diszkocsi következett szebbnél- 
szebb koszoruk sulyától gör- 
nyedve. 
A gyászkocsi után az elhunyt 

rokonai mentek. Közvetlen utá- 
nuk Apponyi Lajos gróf, a ki- 
rály képviselője, Széli Kálmán 
miniszterelnök, Plósz Sándor, 
Lukács László és Wlassies 
Gyula miniszterek, Perezel De- 
zső és Wekerle Sándor és szá- 
mos képviselő. A halottas-me- 
netet számos négyes sorban ha- 
ladó bérkocsi és magánfogat 
zárta be. 
A temető előtt is hemzseget 

a nép; várta a nagy halottat. 
Csávássy Béla háznagy Márkus 
és Halmos polgármesterekkel 
még délelőtt szemlélte meg a 
diszsirhelyet, a melyet a fővá- 
ros tanácsa a tegnap tartott ülé- 
sén felajánlott. Ez a hely Deák- 
Ferencz mauzoleumával szem- 
ben van, közvetlenül gróf Mi- 
kes János sirja mellett. 
A sirhoz érve, a koporsót le- 

emelték a kocsiról s Szilády 
Aron halasi ref. püspök rövid 
imát mondott. 

Széll Kálmán miniszterelnök, 
Plósz Sándor igazságügyiminisz- 
terrel, Perczel Dezső házelnök- 
kel és Wekerle Sándorral együtt, 
kint maradt a temetőben, mig a 
hant rágördült Szilágyi Dezső 
koporsójára. 

Gyilkos rendőrök. 

Ujabb bünök. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, augusztus 4. 

Temetés után vagyunk. A vad 
gyilkosok áldozata már a föld- 
ben pihen. Néma a hant, de 

OSZI ALBERT ékszerész és órás. Kolozsvárt, Wesselényi 
mi Ajánlom a n. é. közönsé 
ühelyemet. Raktáron tartok 

Törött aranyat, ezüstöt 

g figyelmébe dúsan berendezett arany, 
ékszereket a legolcsóbb kiviteltől a leg 
a legmagasabb árban beváltok v orákért egy évi felelősseéget vállalok. Pontos és lelkiismeretes kiszolgálás. 

— 

Miklós-ntoeza 2. szám. 
ezüst, ékszer, óra-áru ées javitó 
finomabb izlésig jutányos árakban. 

agy felcserélek, óra javitásokért és uj 
Tisztelettel : 

ÉsSZI AmNEEHT. 



el 
1901. augusztus 4. 

ugy tetszik mintha a susogó 
szellőben egy árny járna. Körül 
lebegi a gyászos özvegyet, kö- 
rül a hat árvát és siri, tul vi- 
lági hangon bosszuért kiállt. 
És az árny folyton előttünk 

lebeg. Füleinkben cseng még 
hangja s keressük a gyilkoso- 
kat. Kettő méltó helyén, az 
ügyészség börtönében van mig 
a többiek még mindig a szabad- 

ságot élvezik, pedig nem 
kellene különb sorsra érdemesi- 
teni azokat sem. 

Első sorban őket illetné meg 
az ügyészségi börtön dohos le- 

vegőjü czellája. Kétszeres bün 
szór feléjük átkot. És ők még 
mindig élvezik az édes szabad- 
ságot . .. 

Jelenet a dohánygyár előtt. 

A rendőri brutálitás okozta iz- 
gatott kedélyállapot még le sem 
csillapult s máris egy oly bot- 
rány történt, mely a legnagyobb- 
foku felháborodást keltette a 
szemtanukban. A 49. számu 
rendőr, ugylátszik, nagyon fáj- 
lalja a történteket. 

Egy kis ujságáruló gyerek 
tegnap délelőtt a dohánygyár 
előtti téren árulta lapjait. Anél- 
kül, hogy okot adott volna arra, 
a 49-es rendőr nekiugrott és ugy 
mellbe rugta, hogy nyomban 
összerogyott. 

A dohánygyár alkalmazottjai, 
kik akkor tértek ebédelni s igy 
szemtanui lehettek az esetnek, 
a rendőrre vetették magukat s 
csak gyors visszavonulásának 
köszönheti, hogy megmenekült 
a lincheléstől. A sarokba szori- 
tott rendőr Vör Gyula honvéd- 
százados lakásának padlására 
menekült s csak délután három 
óra tájban távozhatott onnan 
bántatlanul. 

Ime mégélénken szemünk előtt 
áll a véres eset s a vad pima- 
szok máris garázdálkodnak. 
Vagy talán a „rikkancson" akar- 
nak bosszut állani a reájuk szórt 
szitkok miatt? Főkapitány ur! 
Még pár napig a rendőrség fe- 
jének vallhatja magát. Remél- 
jük, hogy ez ügy szigoru letár- 
gyalásával némileg csillapitani 
fogja a megrepedésig feszült 
idegeket. 

Egy darab hust a testéből ! 

Ha valamikor szükségesnek 
látszott a rendőrség jelenlegi ve- 
zetőinek elmozditása, ugy most 
elkerülhetetlenül szükségesebb, 
mint valaha. 

Egy esetről szereztünk tudo- 
mást, mely méltó szinben tün- 
teti föl kiképzésüket. A gyilkos- 
ságot megelőző napok egyikén 
két lovasrendőr egy ittas embert 
vezetett Deák Pál főkapitány elé, 
mire a „mindenható ur" ily sza- 
vakkal förmedt a rendőrökre: 
– Ne hozzák elém többé a 

gazembereket. Vágjanak ki 
testéből egy darabot, s azt 

fehlmutatva meggyőznek ar- 
ról, hogy ellátták a baját! 

Ily körülmények között cso- 
dálkozhatunk e azon, hogy a ne- 
veletlen, parasztok kardot rán- 
tanak a védtelen polgárokra? 
A ,„kiképzés" eme faja is el- 

lentmondást nem türő hangon a 
rendőrség szemét-alakjainak hi- 
söprését követeli. 
Egész sorozatot tesz ki az a 

sok panasz, amit a kolozsvári 
rendőrség ellen fölhoznak. 
Tegnap délután szerkesztősé- 

günkben járt T. J-né urnő s el- 
panaszolt egy esetet. 
Mult hó 25-ikén éjjel, óriási 

zaj riasztotta föl a lakókat ál- 
mukból. Közvetlen lakása előtt 
egy illusztris társaság kapott 
hajba s az épületes jelenetet 
bosszantó hidegvérrel nézte vé- 
gig két rendőr, a ? és 47 szá- 
muak. A harcz lezajlása után 
T. J.-né kiment s kérdőre vonta 
a rendőröket, egyben utasitotta 
őket, hogy a még mindig ra- 
konczátlankodó uracsokat ki- 
sérje be. E felszólitásra a leg- 
arczpiritóbb szavakkal összeszid- 
ták, mire T. J.-né férje távol- 
léte miatt, cselédje kiséretében 
a rendőrségre sietett, hogy a 
rendőrök illetlen, vérlázitó fel- 
lépéséről jelentést tegyen, de leg- 
nagyobb meglepetésére az in- 
spekcziós tiszt Szabó József al- 
kapitány nem volt a szobában 
s igy följelentését reggelre kel- 
lett elhalassza. Másnap megje- 
lent a teljhatalmu rendőr kapi- 
tány előtt, aki a sulyos panasz 
daczára a maga megszokott mo- 
dorával elutasitotta T. J.-nét oly 
megokolással, hogy ez ügyben 
már hivatalos följelentés téte- 
tett s várja el a tárgyalás idejét. 
A főkapitány durva fellépése 

arra késztette az urnőt, hogy 
ügyvédhez forduljon a megtor- 
lás kieszközléseért. 

Ily változatos, vérlázitó jele- 
netek folytak le a rendőrség hi- 
vatalos helyiségeiben is. 

Helyreigazitás. 

Tudvalevőleg mi voltund azok, 
akik legelőbbször pertraktaltuk 
az esetet. A szárnyra kelt hirek 
szerint azt irtuk, hogy Gödriék 
a „Zöldfa" vendégfogadóban mu- 
lattak. Ily értelemben irták meg 
többi laptársaink is. Mint utóbb 
kiderült nem a „zöldfában", ha- 
nem a „csizmadia ipartársulat bor- 
mérésében töltötte idejét a pléh- 
táblás gazemberek áldozata. A 
vizsgálat érdekében igyekszünk 
e helyreigazitást nyilvánosságra 
hozni. 

Gyászjelentés. 

Gödri Jenő gyászoló családja 
az alábbi gyászjelentést adta ki : 

Alólirottak, a maguk s szá- 
mos rokonok és barátok nevé- 
ben a sziv legmélyebb fájdal- 
mával tudatják, hogy a szerető 
hü férj, gondos apa, jó testvér, 
rokon és sógor kökösi dobolyi 

az elhaltotestvrei. 
nyes Samuné, mint anyós. Gödri 

Gödri Teuó m. kir. honvéd törzs- 
őrmester életének 48-ik s bol- 
dog házasságának 20-ik évében 
f. é. augusztus 1-én reggel 5 
órakor hirtelen elhunyt. Nemes 
kőtelességtudás és övéiérti lán- 
goló szeretet volt élete, küzdel- 
mes pályáján hü és odaadó mun- 
kássággal szolgált, ugy felebb- 
valói elismerését, mint önzetlen 
barátságával bajtársai ragasz- 
kodó szeretotét egyaránt kiér- 
demelve, s az a ki mindig jót 
tett, rossz tettnek lett áldozata. 
Béke poraira! Kolozsvárt, 1901. 
aug. 2. Özv. Gödri Jenőné szül. 
Erszényes Juli, az elhalt neje. 
Jenő, Róza, Zsuzsa, Erzsi, Sán- 
dor, Béla, az elhalt gyermekei. 
Godri Sándor kir. törvényszéki 
biró, Gödri Gábor földbirtokos, 

Ozv. Erszé- 

János földbirtokos, mint unoka- 
testvér. Erszényes Róza özv. 
Roth Frigyesné, Erszényes La- 
jos és családra, Erszényes Lujza 
férjezett Suba Károlyné mint 
sógornők. 

A temetés. 

És most elérkeztünk a vérlá- 
zitó eset legszomorubb pontjá- 
hoz - a végső ponthoz. 

Gödri Jenő szerenecsétlen vé- 
get ért honvédőrmestert tegnap 
délután helyezték örök nyuga- 
lomra. Emlékezet óta nem nyil- 
vánult annyi részvét halott iránt 
mint most. Kevéssel két óra 
után már óriási néptömeg hul- 
lámzott a Hunyadi téren és a 
Farkas-utczai cs. kir. csapatkór- 
ház előtt. A koporsó leszegzése 
előtt Német Sándor ev. ref. lelkész 
mmneginditó beszédben bucsuztatta 
el a drága halottat övéitől, a 
felejthetetlen katonát bajtár- 
saitól. 
Beszéde után leszegezték a 

koporsót és elindult a menet 
lassu, bánatos léptekkel, követve 
az árvák, özvegy és több ezerre 
menő tömeg által. 

A temetés katonai 
folyt le. 

Közvetlen a koporsó után há- 
rom nagyobb fia, a 21-ik hon- 

diszben 

véd gyalogezred a 23-ik va- 
dászzászlóalj és vezérkara, utá- 
nuk a gyászos özvegy kocsiban, 
apró gyermekeivel. 
Megható jelenet történt a ko- 

porsó leeresztése közben. Az ál- 
dozat legnagyobbik fia, fuldo- 
kolva ily szavakban bucsuzott 
el édes atyjától: „Meggyilkol- 
tak atyám ! — Bosszut ál- 
lok ! 

ok 

A sirnál az elhunytnak egyik 
jó barátja a következő bucsuz- 
tató, versszerü beszédet olvasta 
fel : 

„Utolsó utamra kisértetek ., 
Sötét földbe pihenni megyek. 
hol irigység, gazság nincsenek. 
De nem ! még sem megyek! Ne 
hagyjatok itt engem szeretett 
nőm s hat kis gyermekem.. 
Nőm, gyermekeim, barátaim ! 

jőjjetek emeljetek föl, bár amig 
gyermekeim fölnevelem. Szegé- 
nyek, hogy sirnak itt mellet- 
tem. 

—— 

Gyászoltok ugyebár ? Sirattok 
mindnyájan. Nincs erőm nem 
birok fölkelni. 
Adjátok vissza erőmet ! Miért 

vettétek el ti kegyetlen gono- 
szok ? Miért raboltátok el csa- 
ládomat. Adjátok vissza élete- 
met! 
Nem, nem mozdul senki... 

nem hallja senki kiáltásomat. 
Mennem kell, intenek, nem eresz- 
tenek vissza többé hozzátok. 
Megyek... megyek már.. Is- 
ten veletek... 

Felkiált az özvegy ... Ne vi- 
gyétek e koporsóti... Ne vi- 
gyétek! Adjátok vissza őt ne- 
kem ! Követelem én és hat kis 
gyermekem ! 
Atkom reátok gyilkosok ! Lán- 

got vessen lelketek ! Undok, gyil- 
kos kezü zsiványok ! 

Szivszaggatva szól a hat gye- 
rek: Atyánk jóöjj vissza, oly 
korán árvák nem lehetünk! 
Adjátok vissza őt atyánkat 

gyilkosok! Ti érzéketlen faj- 
zatok ! 

Utolsó utadra kisértünk jó 
barát, a harag s a fájdalom 
bosszuért kiállt, Isten veled! 
Nyugodjál békével ! 
Néma csendben hallgatták vé- 

gig e beszédett, mire a föld 
eltakarta végkég a gyilko- 
sok áldozatát. 

Sehol merre a menet elvonult 
rendőrt nem lehetett látni. Az 
óriási népáradat a legnagyobb 
rendben hagyta el az örökös sö- 
tétség birodalmát. Még hallszott 
a könnyezők zokogása.. még 
hallszott az árvák panasza, a ha- 
tártalan veszteség tudatában el- 
ájult hitves elhaló, hivó szava ... 
Aztán elcsendesült minden... 
minden.. 

Vissza tekintettünk az ujon- 
nan hantolt sir felé. . . Vajjon 
holnap nem fogunk é elföldelni 
megint egy áldozatot?.. 

Elfogott pénzhamisitók. 
Letartóztatott parasztok. 

Kolozsvár, aug. 4. 

Még élénk emlékezetünkben 
van a Csongvai féle banda. Tag- 
jai még le sem ülték büntetésü- 
ket s már megint egy nagyobb 
pénzhamisitó szövetkezet került 
a csendőrség kezeibe. 
Pár hét óta ugyanis megint 

nagymenyiségü hamis pénz ke- 
rült forgalomba Kolozsvárt és 
vidékén. Hankó Veress Károlyt, 
a kolozsvári járás agilis főszol- 
gabiróját illeti az érdem, hogy 
az amateur pénzverdék eme leg- 
veszedelmesebbikét ártalmat- 
lanná tették. A napokban az a 
hir terjedt el, hogy Bodonkut 
községből kerülnek ki a hamis 
koronások és forintosok. Erről 
Hankó Veress Károly szolgabiró 
is értesült s azonnal hozzá kez- 
dett a nyomozáshoz. 
A kolozsvári csendőrparancs- 

nokságtól hat csendőrt kért s 
azokat előre küldve, tegnapelőtt 
hajnalban kiszállott Bodonkutra, 
hol Ebbé birtokosnál szállott 
meg. A birtokos rögtön értésére 
adta, hogy hozzá is került egy 
hamis forintos, amit pár napp 
ezelőtt egy husz koronás felvál- 
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tása közben a faluban levő zsidó 
boltostól kapott. Ebben az irány- 
pan kezdődött a nyomozat s a 

anu Duma Juon cselédre irá- 
nyult, mert ő volt a boltosnál 
váltani. 

A kérdőre vont cseléd előbb 
mindent tagadott, később beval- 

lotta, hogy ő csempézte be a 
énzt, amit Fenesán Tódor erdő- 

őrrel gyártottak. Hankó erre a 
csendőrökkel és két emberrel a 
Fenesán lakására sietett. Ahogy 

beléptek az erdőőr fegyvert ra- 
gadott, de hamar ártalmatlanná 
tették s vallatóra fogták. Fene- 
sán tagadására hozzáfogtak a 
kutatáshoz. Hankó észrevette, 
hogy a fal egyik tégláján ecze- 
ruza szerü vonások vannak. A 
nála levő hamis egy forintossal 
hasonló vonásokat igyekezett 
huzni a falon, majd kisé meg- 
ütötte a téglát s legnagyobb meg- 
lepetésére a tégla kiesett s egy 
tágas üregben megpillantotta a 
gépet mellette 9 darab egy fo- 
rintossal, továbbá a gyártáshoz 
szükséges ezüst vizet is. 

Tüzetesebb kutatás után a szé- 
nakazalban megkapták a többi 
szereket is. 

A Fenesán feleségénél, ki egy 
távolabbi majorban lakik, felta- 
láltak egy gypsz formát, serétet, 
összevágott olomdarabokat, csi- 
szolásra használt téglákat. 

A hamisitókat tegnap reggel 
beszállitották a megyeházára, 
honnan kihallgatás után az 
ügyészséghez kisérték át. 

Megszurt napszámos. 

A barátság vége. 

Kolozsvár, aug. 4. 

Tegnap délután nagy népcső- 
dület jelezte a Kossuth Lajos 
utcza sarkán egy verekedés le- 
folyását. 
Hasbaszurtak egy embert s a 

sebéből előbuggyanó vér nagy 
kiterjedésben lepte el a járdát 
és utat. Az esetről a következő 
részletes tudósitást adjuk. 
Osváth Bálint és Máthéó Já- 

nos napszámosok tegnap dél- 
után egy pálinkás putikba tér- 
tek. Igen sokat öntöttek a ga- 
ratra, aminek természetes kö- 
vetkezménye veszekedés, majd 
verekedés lett és Máthé János 
felpofozta barátját. 
A kinos incidenst borba te- 

mették s az előbb oly ádáz el- 
lenségek megint barátok lettek. 
Együtt hagyták el a korcs- 

mát s igyekeztek hazafelé a 
ossuth Lajos utcza sarkán 

Osváthnak valami bogara tá- 
madt s egy hirtelen mozdulattal 
arom krajczáros bicskáját ba- 

rátjának hasába szurta, azután 
utásnak eredt, de üldözői csak- 
Amar utólérték s lefülelték. 

áthó föl se vette a sérülést. 
grott, tánczolt, mintha nem 
örtént volna semmi, sőt az idő- 
sed megjelent rendőrök fel- 
k] ásának sem akart enge- 
elmeskedni. A rendőrök bevit- 

szerk. sérültet az ,„Ellenzék" 
esztőségének udvarára s a 

mentők megérkeztéig megkö- 
tözve ott tartották. Sebe sulyos. 
A kés átszurta a hasfalat s a 
hashártyát is megsértette. Má- 
thén, kit a kórházba szállitottak, 
tegnap délután sulyos mütétet 
hajtottak végre. 

HIREK. 
– Lapunk holnapi száma 

a vasárnapi munkaszünet, 

miatt délelőtt 9 órakor je- 
lenik meg. 

NNépgyülés a rendőrség ellen. 
A polgárok ma délelőtt 11 óra- 
kor a Torna-Vivódában gyülést 
rendeznek a kolozsvári rendőr- 
ség mizeriáinak gyors és ma- 
radandó megszüntetése érdeké- 
ben. A gyülés megtartására a 
városház nagytermét akarták át- 
kérni a polgármestertől. E ké- 
rést azonban — tekintettel arra, 
hogy ugyanaz időben a város 
patronusai is közgyülést tarta- 
nak – Dr. Nagy Mór helyet- 
tes polgármester nem teljesi- 
tette. 

— Egyesülés. Az ipartestületi 
betegsegélyző pánztár önállósá- 
gát az a pénztári hiány, mely- 
nek nemrég nyomára jöttek, vég- 
leg megingadta. Az, miről már 
régen szó volt, hogy t. i. az 
ipartestületi betegsegélyző pénz- 
tár a kerületi betegsegélyzőbe 
beolvadjon, legközelebb meg fog 
történni. Az ipartestületi pénz- 
tár igazgatósága ugyanis a na- 
pokban előértekezletet tartott, 
melyen az egyesülés mellett fog- 
lalt állást, ma pedig hirdetmény 
útján tudatja, hogy augusztus 
11-én és határozat képtelenség 
esetén aug. 18-án közgyülést 
tart, melynek tárgyát az ipar- 
testületi pénztár a kerületi be- 
tegsegélyzőbe való beolvadásá- 
nak kérdése fogja képezni. A 
közgyülésen Tusai Gábor alka- 
pitány, mint a kolozsvári ipar- 
hatóság vezetője fog elnökölni. 
Az egyesülés szeptember 1-re 
keresztül vihető lesz és ezzel a 
kerületi betegsegélyző pénztár 
tagjainak száma háromezerről 
hatezerre fog emelkedni, ugy, 
hogy a pozsonyi kerületi beteg- 
segélyző pénztár után az ország 
legnagyobb betegsegélyzője lesz. 
A kerületi betegsegélyző pénz- 
tár igazgatóságával a pénzügy- 
miniszterium is tárgyalásokat 
folytat, hogy a dohángyári mun- 
kások betegsegélyzőjét is beol- 
vassza a kerületi betegsegélyző 
pénztárába. 

— hetartóztatott gyllkosok. A 
letartóztatott gyilkos rendőrök 

ügyében Gocs Jenő vizsgálóbiró 
befejezte a kihallgatásokat és 
az ügyészség által szándékos 
emberölés miatt inditványozott 

vizsgálati fogságot elrendelte. 
A tettesek megfelebbezték a 
vizsgálóbiró határozatát s igy 
az ügy a törvényszék vádtaná- 
csa elé fog kerülni. Reméljük, 
hogy a döntés marasztaló lesz. 
A sulyosan megsebesitett Székely 
Sándor állapota változatlan s 
hacsak valamelyes kompliká- 
eziók nem fordulnak elő gyó- 

gyulásához reményt füznek az 
orvosok. 

— Mamis pénz a külvárosban. 
Tegnap este több külvárosi 
kocsmában és szatócs üzletben 
megjelent egy rongyos ruházatu 
alak s pár krajczár áru italt és 
ételt vásárolt. A hol megfordult 
mindenütt koronákkal fizetett. 
Egyik üzletben észrevették, hogy 
hamis pénzzel fizet. Mikor a 
rendőrségnél jelentést tettek a 
dologról, az ismeretlen alak már 
megugrott most városszerte ke- 
resik a szédelgőt, aki pénzével 
több kereskedőt és kocsmárost 
kárositott meg. 

— Ősi szokás. Tegnap egyik 
külvárosi pálinkás putikban több 
ember mulatott. Ép a legrózsá- 
sabb hangulatban voltak, mi- 
kor betoppant Schönheit Izsák 
ószeres, őseinek szokása szerint, 
kalappal a fején. Midőn meg- 
pillantották a belépőt fölugrot- 
tak s szép szóval kérték, hogy 
kalapját vegye le, de e kérés- 
nek Schönheit nem akart ele- 
get tenni. Ennek köszönheti most 
azt, hogy mindkét buklija" hi- 
ányzik. (?) 

— Lányi Géza hangversenye. 
Lányi Géza ma este kezdi meg 
hangversenyeit az Angol király- 
nő szálloda kerthelyiségében. A 
kitüinő müvész és zeneszerző 
tegnapelőtt érkezett városunkba 
jól szervezett daltársulatával s 
a három estére terjedő hangver- 
seny, elsőrangu művészi pro- 
dukcziónak igérkezik. 
— Az ,államilag segélyezett" 

czim használatának eltiltása. A 
kolozsvári kereskedelmi és ipar- 
kamara a kereskedelmi miniszter 
urtól vett rendelet alapján tu- 
domás vétel végett közhirré 
teszi, hogy az állami tá- 
mogatásban részesült vállala- 
toknak az „államilag segélyezett" 
jelzést használni nem engedhető 
meg, még azon esetben sem, 
midőn a segélyezés folyamatban 
van, nehogy a fenti jelzés hasz- 
nálata egészségtelen versenyre 
vezessen. – Ha pedig vala- 
mely vállalat csak egy esetben 
részesült támogatásban, vagy 
pedig az állami támogatás tar- 
tama már lejárt, akkor az ,ál- 
lamilag segélyezett" jelzés a 
valóságnak meg nem felelvén, 
1884. KVII. t. cz. 58-8.-ba üt- 
köző kihágást képez s bünte- 
tendő. 

— Két ló és egy kocsi. Bodor 
Pál uram két lóval és egy ko- 
csival jött tegnap a piaczra. 
Visszafelé azonban már csak két 
lóval mehetett. A dolog ugy 
történt, hogy a mig ő szétnézett 
a városban, azalatt ellopták két 
lovát és szekerét. Később azon- 
ban a két ló megtalálta a ká- 
romkodva nyugtalankodó gaz- 
dát s csak a kocsi tünt el több 
értékes holmival. 

Szimház és Müvészet. 

* Uff király. Tegnap a Bátor 
Sz. és Hegyi régi operettjének, 
„Uff király"-nak reprizében 
gyönyörködtünk, jobban mondva 
tekintettel a Kassai élczelődé- 

* 

Vasárnap: 

seire, rögtönzéseire, ,„betét szá- 
maira" — bosszankodtunk. La- 
zulit, kedvesen, bájosan, mes- 
terkéletlenül állitotta elénk Pe- 
rényi Margit, Réti Lina gyö- 
nyörü hangjával sok tapsot ara- 
tott. Jók voltak Árpási Kata, 
Mezei M. Gabányi L. mig Kassai 
Károlyt óva intjük a jóizlés ró- 
vására történő „betét szúmaitól". 
Ha a karzat valamit örömmel 
fogad, ez nem engedi meg azt 
a következtetést, hogy a föld- 
szint is osztja e véleményt. Az 
előadás egyébbként kifogásta- 
lan volt. 

k 

* Németh lózset vendégszerep- 
lése. A budapesti Népszinház 
közkedveltségü tagja Németh 
József 3 estén fog Nyári Szin- 
házunkban vendégként föllépni. 
A rendkivül szeretetreméltó ko- 
mikus nálunk is nagy népszerü- 
ségnek örvendett ezelőtt évek- 
kel, s ugyancsak innen ment a 
Népszinházhoz vissza. Nem egy 
szerep teszi feledhetetlenné egy- 
szerü, kedélyes müűvészetét. 
Ezek közül első föllépésének, 
hétfőn: „Uff királyát válasz- 
totta, melyet annak idején Bu- 
dapesten is ő kreált. Kedden 
Ollendorf ezredest játsza Milloc- 
ker „Koldus diák cz. operet- 
tejében, szerdán pedig bucsu- 
zásul Szigeti József jóizü bohó- 
zatában a ,„Nőemaneczipáczió"- 
ban Kaczér Tamást, egyik leg- 
jobb alakitását mutatja be. 

k 

Szinházi müsor : 

Hétfőn : Uff király. Németh 
T. m. v. 

Kedden: Koldusdiák. Németh 
T. m. v. 

Szerdán: Nőemánezipáczió. 
Náémeth I. m. v. 

Csütörtökön : Éljen a kisiparos ! 
Pénteken: Szapáry Péter. 
Szombaton : Modell. (Bárdi G. 

föllépte szabad- 
sága után.) 

1848. (Hadak utja.) 

Szerkesztői üzenet, 
Horváth Ármin rnak. Helyt. Ma 

d. e. 9-10 óra között fáradjon el szer- 
kesztőségünkbe. 

NYÁRI SZINHAZ. 

Kolozsvár, vasárnap, aug. 4-én. 
Előszőr : 

Hortobágyi virtus. 
Népszinmü 3 felv. Irta : Gyöngyi. 

SZEMÉLYEK: 
Gazda Márton, hortobágyi 

csárdás - - – — Szakács. 
Veron, második felesége Hahnel. 
Teruska – Perényi. 
Barna Laczi ) Kasgssai. 
BarnaGyurk ajkanászok Gyöngyi 
Csicsár Pali, csikós Szentgyörgyi. 
Bürge Jancsi, gulyás Dezséri. 
Oklös Dani, juhász — Török. 
Korda Están, kanász - Váradi. 

Kezdete fél 8, vége 10 órakor. 

Felelős szerkesztű és laptulajdonos : 

SCHABERL JózSEF. 
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APRÓ HIRDETÉSEK: 
Az apró hirdetések előre fizetendők. E rovatban minden szó 

— 

egyszeri beiktatása 4 fillérbe kerül, vastagabb betüből 8 fillér. Fölvilágositást ad a kiadóhivatal, ha a 
hirdetés alatt álló kis szám közöltetik. Levélbeli tudakozódásokra pontosan válaszolunk, ha a szükséges postabélyeg beküldetik. Vidékről igen kényelmesen beküld- 
hetők. az apró hirdetések postautalványnyal, mert a postautalvány szelvényére az apró hirdetés szövege is könyen elfér. Az eljárás igen egyszerü, mert mindenki 

— kiszámithatja az apró hirdetés árát. Apró hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban déli 121 óra között. Deák Ferencz-utcza 18. szám alatt. 
KIN Á LAT. Kurtaszappan) utcza 6. sek L. J. czim alatt a ki- Philantrop. Levele van a retséget is hajlandók vol- kozik, irjon e kiadóhiva 
— szám alatt. Ugyanaz házi adóba intézendők. kiadóban. nának velem kötni. Leve- talba „Jogász" jeligével. 

Pénztárosnői állást ke- felolvasásra vállalkozik. 
res egy előkelő nő, bár- 
minő szolidabb üzletben. 
Czim megtudható a ki- 
adóhivatalban. 

Varrógép (Singer) ol- 
csón eladó. Magyar-u. 1. 
sz. 15 ajtó. Cservenka. 

Fiataljogász mindennemü 
fogalmazást, vagy máso- 

Egy kiszolgált csendőr 
200 korona óvadékkal, bár- lást házi munkára elfo- minemü hivatalszolgai ál- 

gad Dávid Ferencz (régi lást elfogad. Megkeresé- 

Szép hölgyeim! 22 esz- 
tendős, harmadéves jogász 
hivatalnok vagyok. Leve- 
lezésbe szeretnék bocsát- 
kezni oly 16-19 éves 
leányokkal, kik, ha so- 
raimból megismerik mo- 
doromat, elveimet és han- 
gulatomat, esetleg isme- 

LEVELEZÉSEK. 
Szeretet. A kivánt czimre 

poste restante levél ment. 
„Intelligens." 

Feri. Levele van a ki- 
adóban. 

Pehérnemü mosó Gépgyár. 
MKMIRAUSZ És TÁRSA 

BáÉCS, XVIII. Wáhringer Gürtel 53. szám. 
Legnagyobb és legrégibb gyár e szakmá- 
ban az egész Monarchiában. Elvállal teljes 
Mosóintézetek berendezését, lelkiismeretes 

kivitel mellett. 7-10 

GŐZMOSÓ GÉPEK. 
Elismert, legjobb rend- 
szer, gőz, vagy kézhaj- 
tással 28 forinttól 2000 

forintig. 

ÖBLITŐ GÉPEK. 
(Centri Fugen.) 

Lármanélküli járás, kéz 
vagy erő inditással. 140 

forinttól feljebb. 

Fehérnemű kicsavaró gépek, 
Mindenféle nagyságban 

14 forinttól feljebb. 

FEHÉRNEMÜ MON- 
GORLÓK. 

Lejobban bevált rendszer. 

24 forinttól feljebb. 

VASALÓ GÉPEK. 
85 forinttól feljebb. 
Kimeritő képekkel el- 

látott árjegyzék minden- 
féle fehérnemü mosó gé- 

pekről kivánatra bárho- 
va ingyen és bérmentve szétküldetik. 

Rőráruk: 
Hirsch Adolf Wesselényi Miklós-u. 11. sz. 

oko 

1102. szám 

1901. 

Pályázat. 
A kolozsvári kerületi betegsegélyző 

pénztárnál önkéntes lemondás folytán 1901. 
évi szeptember hó 1-ére üresedésbe jövő 
pénztárnok-könyvelői állásra pályázat nyit- 
tatik. A megválasztott kezdő fizetése havi 
80 (Nyolczvan) korona, s köteles 600 (Hat- 
száz) korona óvadékot készpénzben, vagy 
óvadékképes értékpapirokban hivatalba lé- 
pése előtt letenni. Az állással egybekötött 
teendőkre nézve a pénztár ügykezelési és 
fegyelmi szabályzata, egyebekben pedig 
alulirt titkár, a hivatalos órák alatt a pénz- 
tári irodában (Kossuth Lajos-utcza 37. sz.) 
felvilágositást nyujt. Sajátkezüleg irt pá- 
gyázati kérések legkésőbb f. évi augusztus 
hó 15-ig alulirt titkárnál nyujtandók be. 

Kolözsvárt, 1901. julius hó 10-én. 
A kolozsvári kerületi betegsegélyző 

pénztár igazgatóságának megbizásából 

Schwarz Miksa, 
igazgatósági titkár. 

Férfi és női ezipők: 
Matusek József Mátyás-tér 2. szám. 

Látszerek és sebészeti műszerek: 
Mihaltsek Ferencz. Egyedüli erdélyrészi 

szak-látszerész, Mátyás király tér, Nagy 
Gábor (Frölich féle ház). Ajánlja összes 
optikai munkáit. 

Czirják Károly szappan-gyárosnál, Wesselé- 
nyi Miklós-utcza 19. sz. a. 

Kész börönd gyártmányok, 
de nem gyári áruk. 

Herschelesz Jónás, Wesselényi Miklós-utcza 
6. sz. kapható: Plé kouflerek 6 forintért; 
Mágnás bőröndök mérték szerint 6 fo- 
rintért; harmonikás, valódi bőr böröndök 
T frtért. Javitások leggyorsabban és a 
legolcsóbban. 

Hova megyünk vasárnap délutánonként? 

leket - egyelőre álnév 
alatt - e lap kiadóhiva- 
talába kér ,„Philantrop." Pess fiatalember csinos 

asszony, vagy leány ba- 
rátságát keresi, akivel 
unalmas óráiban elcseveg- 
hetve, esetleg állandó k- 
sérője lenne. Leveleket 
„Béla" czimen a kiadó 
továbbit. 

Ki volna hajlandó a höl- 

gyek közül engem ke- 

gyeibe venni s a szerelem 

mibenlétét nekem meg- 

magyarázni ? A ki vállal- 

Eladó. 

Egy két ajtós 8 számu vas-szekrény jutányos 
áron eladó. Czim a kiadóhivatalban. 
Kitünő és olcsó házi szappan és gyortyaáruk: 

KIADÓ! 
Vidéki városban, jó forgalmu 

utezában, egy teljesen berendezett 

füszeres bolthelyiség 
4 szobás lakással, külön udvar, 
veteményes és gyümölcsös kerttel, 
azonnal elfoglalhatóó — Értekez- 
hetni Kolozsvárt Landesmann Elek 
terménykereskedésében Bethlen-u, 
8. szám a. 2-3 

A „Központi szállitó iroda. 
mint a m. kir. államvasutak 

szállitó-mivatala 

Telefon sz. 67. KOLOZSVÁRTT. FPőtér 26. szám. 
elvállal rendkivül olcsó dijak ellenében : 

1. Árufuvarozást helyben és vidéken. 2. Aruk 
és anyagok továbbitását. 3. Átköltözködéseket ru- 
ganyos társzekerekkel, párnázott és zárt butorszál- 
litó kocsikkal és kézben vagy saraglyán hordva. 
4. Zongora és kasszák átszállitását és felállitását 
zaj nélkül, felelősség mellett. 5. Kazán és más 
hason terjedelmes tárgyak vitelét. 6. Butorok és 
költözködési ingóságok szakszerü elcsomagolását. 
7. kirándulások szervezését saját kocsijaival. 8. Egy- 
lovas és kétlovas fogatra rendelkezést. 9. Betáro- 
lásokat, esetleg előleg adása mellett. 10. Adás- 
vevésre megbizásokat. 

Továbbá mint a kolozsvári kereskedelmi és iparkamara 
tudósitó irodája, dijtalanul felvilágositást ad: 

1. Hitel- és szállitási ügyekben. 2. Vissz- 
kereseti- és vámkezelési ügyekben. 3. Eszközli a 
vasuti fuvarlevelek felülvizsgálását. 8-15 

Gyömyörü kert. 

ésáb l 

Ott, elsőrendü czigányzene mellett 

Nyom. Sehaberl József „Gutenberg" könyvnyomd 

Mindenesetre a 

Tonostori sörh 
1 pohár friss sör 7 kr. 

Uj ommam épült helyiség. 

ázbal!l! 
Tó ételekről gondoskodva van. KItünő erdélyi hegyi borok kimérése. 
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ájában Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 1S. sz. 


